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Important Notice about Handling the CWR-F2 / CWR-F2R Shield / Visor
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Wichtiger Hinweis zum Umgang mit dem CWR-F2/CWR-F2R-Visier
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o v, o = > o Tab . . a
% TN CWR-F2/CWR-F2Ri& kK B ERYER funthmn/netls Astldaugiuniinnin/azilivqu CWR-F2/CWR-F2R i Pelindung/Visor Menggantikan Tapak Pelindung/Visor CWR
AMEAVARETR AN AN ZEE Tewes “van” uay “d1e” lugileatiuil iah " " i
Iy ‘ J X Y L Y o o Hw Y 8 P | o Istilah "kanan" dan "kiri" dalam buku . ) L .
& E’j BN s mao ks FAERE R ERERN QIFREE, MTAASZAL (Hh4kt) Hi22s, IRIEERAE B RE, T RTER fiarsananyuuewefuditidenld 0ﬂamummﬂ/nﬂzwaaﬂ uavnenangaoaiafiuruazdy (Mevundsumie) aeagiumionn Kanan ‘ ki panduan ini adalah dari sudut @Tanggalkan pelindung/visor dan dua Ska_ pada s.ebelah k"” dan kanan (berjumlah
\ "B EMT. B T wanisfei] /nzdadiu fadsgruninin/nedslnlauduneussluil W pandangan penunggang yang empat tempat) Tanggalkan tapak pelindung/visor sedia ada. Pasang tapak
95 R EE. \\! memakai topi keledar.. pelindung/visor mengikut prosedur berikut.
Al bl el e ‘ Kanan Kiri
*IAT2CWR-F25% R B9 E 44, X e W . >
= g ERHERIN *ANNUBARIIFANNU/NUINTINUIaNYDY CWR-F2" N\ Ok X . > Butang penguncian
@Jﬂ\\) *Lakaran yang berikut, mengambarkan visor CWR-F2. pelindung /visor %
CWR-F2/CWR-F2R&H winin/nziie CWR-F2/CWR-F2R ¥ b=
e~ e Ny e . . B s . . Pelindung/Visor CWR-F2/CWR-F2R
TERTHERE BRESHE. BITHEFRFZULE. (B CWR-F2 CWR-F2 mnaaFmtiinn/neds awauge Judiuazden veuusikilindinin gunthnin/aea grumthnn/neli giﬁra\‘sung/visor Tapak
A) BRIRE RRIREE /nzdvegluiumisfivazdulsadnseueud (3Uam A) CWR-F2 CWRF2 Jika anda menarik pelindung/visor ke bawah sepenuhnya, ia CWR-F2 pC?/I\ilr;‘dtli_r;g/visor
ang 3 akan dikunci. Kami mengesyorkan agar pelindung/visor kekal
: ; * Skru
MEBER, MBS SE, EMMITHFEENRATRETE, awsamdnildlaonsusundinin/nzdslufisumdadadntos defiuans RUNBR: AWUTENOURARIFIUVEININ/NEUagu CWR-F2 dalam kedudukan ini ketika anda menunggang motosikal anda. ) ) ) ) . )
. . v o Ao <y g 5 A aw M - - - ) Ambil Perhatian: llustrasi menunjukkan tapak Pelindung/Visor CWR-F2.
AL E AT, XABE ACWR-F2E R R EE, Tugunw B widulsadnsenueudieanuiaen teldeinidlvaisu (Lukisan A)
melumnndsde @ vsuzangiuansitdudenmnnlvinsstunansgansil @Jajarkan lubang skru bawah pada bahagian
gt £ | #| Py 2 Y 5 o - X Y ; f H
= = @O F M T AR A IR L2 FL X SR R EE T EBAI 7L - = Fuarsvesguniinin/neds pufianielu/as uazdie Kabus boleh dikeluarkan dengan membuka pelindung/visor kelompang dengan bahagian tengah lubang skru di
MEBFR, SEEMSITHERNRETEERTY, TeaEERs LETFERRFLD, BB, N\ 7 anduduangliuiu sedikit seperti dalam Lukisan B dan menunggang motosikal pada bahagian bawah tapak pelindung/visor dalam arah
ALfiau O Ususangiuuuiidnuddenminnldnsetunansgangi kelajuan rendah untuk pengaliran udara dalam topi keledar. atas/bawah dan kiri/kanan dan kemudian ketatkan

BIMTHEER. & DESRITIRE AL,

skru.

@Jajarkan lubang skru atas pada bahagian
kelompang dengan bahagian tengah lubang skru di
bahagian atas tapak pelindung/visor dalam arah
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whnn/nzdaenadinesnauaniaglildainning deradusunsieatnenn . .
! (4] YUFIUNUININ

/nzvidnauvesmuandsseludnvausiAeduliuuu

= " e N P ey V. oo A e . . pelindung/visor dibuka sedikit. Pelindung/visor boleh terbuka iri i
. BEM . Ensdauinnin/ aviis mnevn: dnsuusidauazduneulunsiuliudu WWsag “fedanndrfgieatunisldaumiinn - . kiri/kanan dan kemudian ketatkan skru.
WMiZRRESGE O EE . bt i oy . P sepenuhnya secara tiba-tiba dan boleh menjadi sangat OKetatkan tapak pelindung/visor pada bahagian sisi lain topi keledar dengan cara yang
. § g (1 N . nadudenwiihnin/nzduiievaavdhnin/nzds andulandhnin/nzda (s e berbahava. _
LLRAALT RS (@) . OR =, EHAFNGEH, WAEHES A) B) O (BREE4, 5 REHEEN ) @ Aodunirnn/nety o i duna i i Ut mencetatan ok e ot Poin tent
2.5 %5 E T, R EkERAhERFERAGE, IFTE A, vmﬂﬂmﬁmﬁwmm/ﬂzﬁa CWRF2 asunausan Suduasson veuusthly O Vruazdantinin/neiassanunts wazasaaeulsuiledinzveifion (A), (8), uas (O) wavualu embuka pelindung/visor mbll Ferhafian: Lniuk mengetatian fork dan prosedur, rujk “Fofls Fenting fentang

Mengendalikan Pelindung/Visor”.
@Pasang pelindung/visor.
@Buka dan tutup pelindung/visor beberapa kali dan pastikan semua cangkuk (A), (B) dan

Tekan butang penguncian pelindung/visor untuk membuka kunci

# (A) (B) (H2). in&ikAmMERRHNEIMTES (O (B
3.
3. B—MHBiERBA RS R EITIRE,

winn/nedeglusunisivaedulsadnsemend (Guam A) AN 2 BAUN9EILUUTN

CWR-F2/CWR-F2R{E R IR R % Hnvsaaaniinnin/aziiv

pelindung/visor, dan kemudian, buka pelindung/visor. (Lukisan A)

bkl . . msﬂ%‘uuﬁ'\mn/nzﬁoiu CWR-F2/CWR-F2R B Menanggalkan Pelindung/Visor (C) seperti yang ditunjukkan dalam Lukisan 2 dipasang dengan ketat.
- . . . . 1. Wanihmn/nziilfeglusumialaeenaugn defiuanddugunm 1 1. Buka pelindung/visor kepada kedudukan terbuka sepenuhnya
. EMTHANEARER, FARTEMENEERE. SXFEH, ERNTAER Tuvasizadngs Wamthmn/nessludum: oy . s e . o pelineing P pentny
BERRENE 2. Tuvauzidadnas Tiasmdinin/nedelusumiivesunn wagdumiinin mandinin/nedeldfnveuidyunszaneganiuain - wisldansalaniinin seperti Lukisan 1. Melaraskan pelindung/visor CWR-F2/CWR-F2R
1AL E AT & TR AR E, 15 (O) BAEHBY (& BERIKE, /nedadmaauioUannzae (A) uaz (B) (5Unm 2) /ﬂsﬂ'&lﬁwﬁamnﬁﬂgymﬁau‘wﬁwmﬂ/ﬂsﬂ'w%'agwmawﬁwmﬂ/ﬂzﬂn Tusugruntanin 2. Apabila menarik pencetus ke bawah, tarik pelindung/visor ke . . — . . ——
2 — REEEA 3. il uS WL AR UAN RS UB NATUNTL /ﬂzﬂ'ﬂiﬂwﬁﬂ'ﬁmwﬁumauﬁméw hadapan topi keledar dan pegang pelindung/visor menghadap Jika pelindung/visor tidak menyentuh trim getah dengan kemas atau pelindung/visor tidak
° = . boleh ditutup selepas anda menggantikan pelindung/visor itu atau tapak, laraskan tapak
R o . . = N anda untuk membuka cangkuk (A) dan (B) (Lukisan 2)
2.8 ERESKER AL, FREETZESTKMHAHERE RS AEEEESH L‘,A\ ‘a' . N ] PO o ARAS5IAFAU A: ) o pelindung/visor itu mengikut prosedur di bawah.
. - i\ bk e e A 4." | AEEIESEME nsaadvnuinin/ nziiv U5 o 3. Lakukan dengan cara yang sama untuk bahagian lain.
#iER (B5) , S (A) (B) FEHRAEHBEH (B6) . ERRBZA - } / FERIRE S AL 1. Usuwihnn/nedsluiiduniatnoonaugn wildngveniiinin/ngds bt o Titik Semak A
A b R ] TR 7 ‘ = L o shdutan Suguaiiuuainiy . .
3. 5—MtiERBHEECRHETRE. N === l/ (© dvuanslugunin 4 . {J Al FanvsunsEINAUUY B Memasang Pelindung/Visor By = 'S-:rrfl‘:;;g cehingaa bal2reSken
4.5F, EREHFTERERFARE WLAEHREEERA 2. Tuvagfdantinan/nedslumainumivesmuan Tinausoaniignas nsgan. r 1. Laraskan pelindung/visor kepada kedudukan terbuka 4% ‘Q)/ pelindung/visor menggmuh ba%lagian
- o o o oila & o o G ova a . . ) Cangkuk menyentuh atas trim getah
RRKEE, - & P EE FERAER ?ﬂwawmmﬂ/ﬂ W TﬂTLLﬁmﬂu%U:ﬁWffum Visldgudusadn 91 . sepenuhnya dan masukkan cangkuk pelindung/visor (C) g(C) trim getah. L dengan rapat.
BEESA L duldnzae (A) wag (B) Wrdumusliuuu defiuanslusunin 6 AANUIN of seperti Lukisan 4.
- A ) N oL RE#E PO ey, PR P nnasaAaU A: goumihnn 4/ e P Keratan
AE B B FUE R GE B E ) A AL BT A I 3. Wauazdamiinin/nyUsdeafisaunis udansavseuliudlainnzaeriomn . N /nety L veEgTey 2. Apabila menarik pelindung/visor ke hadapan topi keledar, tekan — _ “rentas—// Keratan rentas
i) ve P gruluveiniinin s NITINAUVY Titik Semak A: pelindung/visor -~/  bahagian atas
. " P o . EEESB Idsunstnedraiuns P Ao _— vk kawasan beranak panah pelindung/visor seperti yang ) ) 7y trim getah
HEASERARNERRE, WEFTHERESEE AT R E A a. yiludnwazifortudmiudndiunis PUNETI LALLM AATpTEUNTEANS InasIIFaU B: ditunjukkan dalam Lukisan 5 sehingga kedengaran bunyi klik Sama ada bahagian dalam hulung 28 Laskan sefingga/ / Titik Semak B
BINEH., REBRRIBEREHTERERFARE HBiLE " ol U$uauduil . 99 9 yi e pelindung/visor bersentuhan dengan trim getah; | bahagian ini
= . BERERRIE HITHURER wA{E, IAFE wEESB b2 TE A E K a%z%%;a;iw Kemudian, masukkan cangkuk (A) dan (B) dengan ketat ke ?:hngg;gaugawah
. = o ] . N 2 L A . = ' S () . . . :
AR ETERRN. LN BRIAER R TE TR, 5 8 1T B i 5 S BT R TEH B A dndau Jnasraday B: YOUNTEANGY AR kedudukan yang ditunjukkan dalam Lukisan 6. Titik Semak B: timgeish
REIRNZ B RERE R ER, E M BEEE : Arudneda eI o R igkioe 3. Buka dan tutup pelindung/visor beberapa kali dan pastikan Sama ada bahagian bawah  hujung gan rapat. = o ot
% ) wows > S o » " o ay 1 - eratan rentas
B B Mﬁﬂliﬂ,ﬂEJW%‘?JEJLLawLWFJﬂ@EJ’NLLUUMU’ME’]‘I:I;‘VIUJMﬂ/ﬂu‘uﬂ amwyﬂwy}wmmﬂ JnunuaintureySehaunsyaniel] amimyIes bahawa semua cangkuk dipasang dengan ketat. pelindung/visor bersentuhan dengan bibir trim Keratan bahagian
EIAEES /nedamanesnvnizduiuarerafingiRngTuld wdeannisfadaminnin i vouTanvveu 4. Lakukan dengan cara yang sama untuk bahagian lain. getah: {ﬁr'lfzségﬁ" Pr?n\;vzgtah
/nzd Wdawazdaninin/nedmaney ade ieliuiladiuseneunsue nawan
waziilesagnauiumn (gunm 6) ionhnin/nedslnaiin asvaeuliudla . , 2 AMARAN M Jika terdapat renggang
WEFEiakE Fudenutinin/nzdadendriunsvendinin/ngs u wmm.ia:o'na P @ Untuk  tapak  pelindung/visor  CWR-F2, 1 y
OCWR-F2ERREIEE R F A% ' ﬂiﬁmugmﬁmﬂ:ﬂ/ﬂzwgu CWR-F2 Ty ‘ ’ Jika cangkuk dan alat tidak diketatkan dengan baik pada tapak tetapkan tuil pelarasan pelindung/visor kiri
Arudsudrunidanin dan kanan pada kedudukan yang ditunjukkan

HEABREENERRHLE
L. IR S R REER25L
BaR, RBERS KA BB

pelindung/visor, pelindung/visor mungkin menjadi longgar .
dalam lukisan. Selepas melonggarkan dua

skru di sebelah kanan tapak pelindung/visor,
alih dan laraskan kedudukan tapak Kanan

o v 1 o o oA
NEUINUTELA VUGN AUALERS
/nesinugeuszynlugehumiiuand semasa menunggang dan kemalangan boleh berlaku tanpa

uFUNM ndIneeangaesiafiauen | N

diduga. Selepas memasang pelindung/visor, buka dan tutup

Yeagruntinin/nedands TildeuuasUsu

pelindung/visor beberapa kali untuk memastikan bahawa cangkuk

BEREERAEMAE, SHEEE JE XSRS FE AP 5 ot g cotat (Lukd 6). Apabil pelindung/visor ~ mengikut arah  yang
. ) o sﬁ ‘ an alat dipasang dengan keta ukisan 6). Apabila -

. ARE, RRER, WILE /nzdislumuiiamsinansinegnaslugun . , , ditunjukkan dengan anak panah dalam
. R N pelindung/visor tertutup sepenuhnya, pastikan bahawa butang lukisan dan kemudian ketatkan semula skru.

(8 qiﬁ'j Laaj;uuﬁsﬂmmuajmﬁ ‘Maqmﬂﬂijud penguncian  pelindung/visor  dikunci  dengan  cangkuk Selepas pelarasan, pasangkan

wd Tiantinin/nzds wagnsvaauindl . ,
{'ll\;ﬂ e / pelindung/visor. pelindung/visor dan periksa sebarang
BEEZEQEEEER \t¥ ADIINUIDLUEAN renggang.

OEBIFRER, RER50 HE
METEEEMNB G R RE
B BEEBRREGRR, WilE

B sqéivaviiziavinvuideann
innsd3uaudiunauii @
O corntinin/nedienndnas wdiusu

M Jika masih terdapat renggang selepas
melaraskan hingga langkah @
® Tanggalkan pelindung/visor sekali lagi dan Kiri

#¢9 (A)

PR s « > o v . sl weegIumiInI laraskan kedudukan tapak pelindung/visor
RAt%EEHiE RaNARNUUININ/NELN (grumunnin/netivan CWR-F2R) /meditnidhudnasdnduie @ dn pada di sebelah kiri dengan cara yang sama
=1y L (CWR-F2REHIREE ) . s fe
A = = . . ) ) ANN/NEUIBNATY wAEATINEEUINYRN seperti langkah (7] Pasangkan
= [=] o = 9 )
Wianudandanvuinan/nxiivdanay Aoz ludmnsnnan SN ) ) ) ) )
e 2o e B ] : = € niamnin 1ag fAg Jesely . . . . . pelindung/visor sekali lagi dan periksa
%uzéﬂHﬁﬂlﬁ%&%ﬁﬂ)ﬁ@i%fﬁﬁﬂ%ﬁﬁ‘ LRI FALE A K R R, B wimnnetivle Seamlaefinliliianan Kunci Pencetus Pelindung/Visor (Tapak Pelindung/Visor CWR-F2R) barang rendgand.
BANGEARERE (BC . EEEREERMES RERARENCER, WRWE ) . ) . sebarang renggang
i ° ) ERES TR EE S5 /nstinanaanaing unuuInIn/neily (3Unw C) wauuniniv A afiau

i XA TIET o o e = < Y o
HIERVRE T, dudunsiidagansddnuinin/nai

Apabila tuil kunci pencetus pelindung/visor dikunci, @ A AMARAN
pelindung/visor tidak boleh ditanggalkan, yang : c

menghalang pelindung/visor daripada terkeluar daripada

— Nk
PE BRARENREMELT @E}}‘}‘
REANMNE, ARITEDE.

naanAvTus ey umtiinin

/nedanan Tnsivaauimiinnin Apabila pelindung/visor tertutup sepenuhnya,

/nzdsdenvideld Tnenreaeuluvasdiviihnin tapak pelindung/visor (Lukisan C). Kami mengesyorkan periksa pelindung/visor adalah dikunci selepas
Jnstlinain Sreuaressuvthnan agar anda menunggang sambil kunci pencetus melaraskan kedudukan tapak pelindung/visor. Jika tapak pelindung/visor ditempatkan ke
A pr— A NP N Jnethegreulumadnundannduly wihnn pelindung/visor terpasang. belakang sangat, pelindung/visor mungkin tidak terkunci.
= = - " /ﬂ:ﬂamaﬁﬁam“ﬁ'ﬁﬁ Tuil Kunci Pencetus
HEBER R MASEDERNRETBITIRESRR, A nshaauriananuuInIn Pelindung/Visor
BESIE FER AR IR IETEMERR 55 F & B B R i3E 1T /nzﬁ\:amouiq‘um:ﬁﬁanaﬁﬂwu'm'm/nxﬁ\ﬁnumﬂmaq an A AMARAN & q Tuil pelarasan Pelindung/Visor (Tapak pelindung/visor CWR-F2)
S inldudanidonsla assadauiuulanlalandansdn ) ) >
B RIIRIERE uH ﬁ'mﬂ%uuthmn/n"ﬁa ( . o ok Memasang/menanggalkan  pelindung/visor ~ secara N . . . ) )
I iTe : o rausadand : o & Fumhnin/aziisau CWR-F2) Semasa penggunaan, jika terdapat jurang di antara pelindung/visor dengan trim
nnn/nElivaLInaufnMisananiuInn/nziiy paksa dengan kunci pencetus pelindung/visor terpasang P ’_l ) el . ¢ o g' <
Py HiE ‘ . o . ) . ) getah walaupun apabila pelindung/visor tertutup, turunkan tuil pelarasan tapak
FBRIAEH (CWR-F28BRREE) swiumslfou mnifaderihesywimdnn boleh merosakkan bahagian kunci. Pastikan anda pelindung/visor seperti yang ditunjukkan dalam lukisan, dan anda boleh mengu-
/nedauazveuiinpnszanuilunaniivihnin/nedidneg Wanssduiulsuvesgumimn melepaskan kunci pencetus pelindung/visor sebelum Buka Kundi rangkan jurang di antaranya. Terdapat tuil di bahagian ki dan kanan, dan setiap
EERTER, BXEER, ERSMEGREKE ZEIEEE R, MwTinE /”51:55‘55317“’39”1“517“““ uazAavanInsaantesisEridudinanald ifuiithudreuas memasang/menanggalkan pefindung/visor. satu tuil tersebut boleh digunakan untuk pelarasan.
BioR, i@ PR eE B R B AT 4N E S MBI R E = E i ia s, B nBsanunsaldiiteusuld *Secara lalai, tuil pelarasan ditetapkan pada kedudukan standard. Dengan
CWR-F2R S i TR, T4 RTEeE Yudrvsuilsunuudeaanid CWR-F2R *anuunfuds Audiuavgnaslifisundannsgiy dievsuiudiulusumisiusuuda menetapkan tuil pelarasan pada kedudukan terlaras, pelindung/visor teralih ke
- . - e e . . N . wihnn/nesdeuludums belakang.
T AL S AT R S B L ER i 2 o hnn/ngdeusuliuduiuly 1 doulld Usulnena 4997 But K k CWR-F2R *Jika peﬁndung/visor dilaraskan terlalu ketat, trim getah mungkin rosak. Buat
5 2= 5 5 s = = Yudwsuidunuuiseanls CWR-F2R TdiieRnildunuuisesnls CWR-F2R @uauiasy) dmsunisudedu VIR MY OIS ASY USSRl B Wl g NI Y utang Koya P ’ :
CWR-F2R5 #ilt #2102 AT & R HEREMMCWR-F2RS Ml (M) BEH, & RUEEE. {ﬂ T L 16 CWR-F2R LM ansndumd Jniia CWR-F2 o895vsinsE e pelarasan mengikut keadaan jurang dengan berhati-hati.
CWR-F2iE R LiSERE, #HisiES. CWR-F2RB MR IMA IR, A iRE B4 *HFEAELENSERERREZ LS. EENRE FE R E R 3T SamsATHEL au:tm-lﬁi\iaan “ ﬁuiaqﬁzlmnum{‘mn e Aunsdifivosiudsognadldfudiuntihnin/neduda Waanesangiiteusuiumsogiu Butang Koyak CWR-F2R digunakan untuk melengkapkan Lapisan Koyak CWR-F2R (pilihan) "Sekiranya jurang masih ada walaupun menggunakan tuil pelarasan
CWR-F2R 5 #iBE 240, W, qjjf‘]ﬁ:l’?m qﬁ,immyzdammumaauﬂ f] CWRF2R ?jﬂmimﬂzﬂut&m wmzw{mmazm Lo il /TG : h B untuk perlumbaan. Sila ambil perhatian bahawa butang koyak CWR-F2R tidak dipasang pelindung/visor, longgarkan skru untuk melaraskan kedudukan tapak
P . . R . . . o Weldnduwuudseanla CWR-F2R (Buduiaiy) szdesinmsuiududwividuwuuiseenlaneunaginilay . : ; " ; ;
fEACWR-F2RSHAE GEMH) B, 2% BT BEINE B IR, B ER S Tk TR BT TR, BATFRLBHE R REHTIIE, s L o e L Y pada pelindung/visor CWR-F2. pelindung/visor.
wuufseenls gilefliinndeuiuiiduuuuieanld CWR-F2R aveBunefisisnisuiuuasisnishiniidy N Apabila rosak, butang itu boleh digantikan dengan Butang Koyak CWR-F2R pilihan
RN 7%, 15 S BCWR-F2R 5 #iRE R = A91E At BB H. AIUNUIIANTZIU . ' : o o Kedudukan
e Apabila menggunakan Lapisan Koyak CWR-F2R (pilihan), pelarasan Butang Koyak diperlukan standard
CWR-F2RE i IEE A (W) IR B g nalazasilusdusulaunuudaants CWR-F2R (dhuae) sebelum menggunakan Lapisan Koyak. Manual yang disertakan dalam Lapisan Koyak CWR-F2R p
- L]
A e menerangkan cara - —
« S IR R E *‘wyududmiviidanuuisennl P Budumdnvauamiy melaraskan  atau  cara | Mekanisme Butang Koyak CWR-F2R (Sebelah Kiri)
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PR AR N AR B A Kedudukan
3 Tl Skru
LR FE (IR *Butang Koyak berpusing
B 77 E) e FUsuntanin/neds mengikut arah lawan jam.
. UAUAAN Jangan pusingkan butang Tuil pelarasan
pelindung/visor
itu mengikut arah jam. Pos tengah

dadsnadrdaiarAunisiadviuniinnin/aziiv CWR-F2/CWR-F2R

—=IVROBRYBWICETHTER Notis Penting tentang Pengendalian Pelindung/Visor CWR-F2/CWR-F2R
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